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Η «ελληνική» μουςική ςτο Ιςραήλ: χρήςεισ, λόγοι, και πολιτικέσ κατά τισ πρόςφατεσ 

δεκαετίεσ και ςτο παρόν  

Αςπαςία (Σίςςυ) Θεοδοςίου και Βαςιλική Γιακουμάκη 

 

 

Τπϐ δημοςύευςη ςτο περιοδικϐ Ελληνική Επιςτημονική Εταιρεία Χορού 

 

ΑΝΣΙ ΕΙΑΓΩΓΗ 

το κεύμενο αυτϐ επιχειροϑμε μια ςυνοπτικό ςκιαγρϊφηςη τησ παρουςύασ και ςημαςύασ τησ 

«ελληνικόσ» μουςικόσ ςτο Ιςραόλ, ερμηνεϑοντασ πιο ςυγκεκριμϋνα προςλόψεισ και χρόςεισ 

ελληνικών μουςικών ειδών με βϊςη την εκϊςτοτε πολιτικο-κοινωνικό ςυγκυρύα ςτο ςϑγχρονο 

Ιςραόλ.  Η ςκιαγρϊφηςη αυτό γύνεται μϋςω τησ υπϊρχουςασ βιβλιογραφύασ, η οπούα, 

τουλϊχιςτον για την ελληνικό μουςικό, καλϑπτει μϋχρι τη δεκαετύα του 1980 περύπου.  

Παρϊλληλα θϋτουμε πολϑ ςυνοπτικϊ πιο πρϐςφατα δεδομϋνα που προκϑπτουν απϐ τη δικό 

μασ, υπϐ εξϋλιξη, ϋρευνα πεδύου για την ελληνικό μουςικό ςτο ςϑγχρονο Ιςραόλ, η οπούα 

ϋρχεται ωσ ςυνϋχεια, και εςτιϊζει ςτην περύοδο απϐ τη δεκαετύα του 1980 ωσ ςόμερα.  

Επιδιώκουμε με αυτϐ τον τρϐπο να προςφϋρουμε μια πρώτη εικϐνα του πεδύου, και να 

καταδεύξουμε ϐτι η μελϋτη αυτό, πϋρα απϐ το ειδικϐ μουςικολογικϐ ενδιαφϋρον τησ, ϋρχεται 

να φωτύςει θϋματα εθνοτικών και εθνικών ταυτϐτητων, ϐψεισ τησ ιςραηλινόσ κοινωνύασ του 

ςόμερα, του ελληνικοϑ εβραώςμοϑ εν μϋρει, και ροϋσ (διεθνικϋσ ό μη) πολιτιςτικών προώϐντων 

αναψυχόσ, με ϋναν τρϐπο που ϐλα τα παραπϊνω αλληλοδιαπλϋκονται.  Εύναι ςημαντικϐ να 

αναφερθεύ εδώ ϐτι το θϋμα δεν ϋχει ερευνηθεύ καθϐλου απϐ τη δεκαετύα του 1980 και ϋπειτα, 

καθώσ και ϐτι το ϐλο φαινϐμενο δεν ϋχει αποτελϋςει ςυςτηματικϐ αντικεύμενο μελϋτησ για την 

ελληνικό βιβλιογραφύα.1   

Ένα πρώτο θϋμα που προκϑπτει εύναι αυτϐ των οριςμών.  Έχοντασ επύγνωςη τησ 

πολυςημύασ ςτην οπούα παραπϋμπουν οι ϐροι, γνωρύζουμε ϐτι δεν εύναι απλϐ να ορύςει κανεύσ 

την «ελληνικό» μουςικό, οϑτε την ελληνικό «λαώκό» μουςικό, οϑτε την μουςικό εξ «Ανατολών», 

χωρύσ να καταλόξει ςε υπεραπλουςτεϑςεισ. υγχρϐνωσ, για λϐγουσ οικονομύασ του κειμϋνου, 

θα θεωρόςουμε δεδομϋνη την γνώςη για, αλλϊ και την κριτικό απϐςταςη του αναγνώςτη απϐ, 

ϐρουσ ϐπωσ popular music ςτη διεθνό βιβλιογραφύα, και τα ζητόματα που ανακϑπτουν απϐ τη 

                                                        
1 Εξαύρεςη εν μϋρει αποτελεύ η ιςτορικϐσ K. E. Fleming 2008 (2009 ςτα ελληνικϊ) που ϋχει κϊνει αναφορϋσ ςτο 
θϋμα αυτϐ και το ϋχει αναπτϑξει ςυνοπτικϊ ςε ϋνα κεφϊλαιϐ τησ.  
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μετϊφραςό τουσ ςτα ελληνικϊ (αποδιδϐμενη δηλ. ωσ «λαώκό» / «δημοφιλόσ» μουςικό).2  

Σαυτϐχρονα εύναι ςημαντικϐ να διευκρινιςτεύ εδώ ϐτι, ςτο πλαύςιο τησ παροϑςασ διερεϑνηςησ, 

η αναφορϊ ςτην ελληνικό μουςικό δεν αντανακλϊ απαραύτητα μια αναζότηςη «αυθεντικών» 

ελληνικών μουςικών ειδών, αλλϊ αφορϊ προςλόψεισ μουςικόσ ελληνικϐτητασ, καθώσ επύςησ 

υβριδικϋσ μουςικϋσ μορφϋσ, ϐπωσ π.χ., η ιςραηλινό ροκ μουςικό, ό η μουςικό Μιζραχύ, και εύδη 

που επινοοϑνται εκ νϋου ό προκαλοϑν νϋεσ ομαδοποιόςεισ, ϐπωσ οι μουςικϋσ τησ Μεςογεύου.  

ημαντικό επύςησ διευκρύνιςη εύναι ϐτι οι πρακτικϋσ κατανϊλωςησ μουςικών ειδών 

εντϊςςονται ςε ϋνα ςϑνολο πρακτικών που μασ αφοροϑν ανθρωπολογικϊ  ωσ ολικϋσ εμπειρύεσ 

ό βιώματα.  Η κατανϊλωςη τησ ελληνικϐτητασ μϋςα απϐ τη μουςικό, για παρϊδειγμα, 

ςυμβαδύζει τα τελευταύα χρϐνια με πρακτικϋσ, ϐπωσ ταξύδια,  εκμϊθηςη γλωςςών, διακοπϋσ, 

αναψυχό, αναδυϐμενο τουριςμϐ, διαδρομϋσ και περιηγόςεισ για αναζότηςη «ριζών», 

ςυγκεκριμϋνεσ καταναλωτικϋσ κουλτοϑρεσ.  

Η αναζότηςό μασ λοιπϐν κινεύται ςε δϑο βαςικοϑσ αναλυτικοϑσ ϊξονεσ: την εθνικό / 

εθνοτικό ταυτϐτητα, και την κατανϊλωςη και διεθνοπούηςη πρακτικών αναψυχόσ και 

πολιτιςτικών προώϐντων.  Η ελληνικό μουςικό ςυνιςτϊ ϋνα χρόςιμο μϋςο διερεϑνηςησ των 

χρόςεων τησ ελληνικόσ εθνικόσ ταυτϐτητασ ςυγκριτικϊ «εντϐσ» και «εκτϐσ», αλλϊ και 

ζητημϊτων που ϊπτονται τησ καταςκευόσ τησ ιςραηλινόσ εθνικόσ ταυτϐτητασ, και 

πολιτικοπούηςησ τησ εθνοτικόσ ταυτϐτητασ ςτο Ιςραόλ.  Με βϊςη τα ςυμπερϊςματα τησ 

ςχετικόσ βιβλιογραφύασ, ςυγκεκριμϋνα ελληνικϊ μουςικϊ εύδη ϋχουν διαδραματύςει ιςτορικϊ 

διαμεςολαβητικϐ ρϐλο ςτισ ιδεολογικο-πολιτιςμικϋσ εντϊςεισ που ϋχουν λϊβει χώρα ςτο 

Ιςραόλ, ϐςον αφορϊ τισ ςημαςιοδοτόςεισ τησ ιςραηλινόσ εθνικόσ ταυτϐτητασ, με ειδικϐτερο 

πεδύο αναφορϊσ τισ αναςημαςιοδοτόςεισ τησ «αραβικϐτητασ» των Μιζραχύ Εβραύων του 

Ιςραόλ.  Πιο πρϐςφατα εξϊλλου (απϐ το 1980 και ϋπειτα) φαύνεται ϐτι η ελληνικό μουςικό 

ϋχει εξϋλθει απϐ αυτό την φϊςη πολιτιςμικόσ διαμεςολϊβηςησ, και εντϊςςεται ςτο φαινϐμενο 

τησ ανϊδυςησ τησ «μεςογειακόσ» ταυτϐτητασ, ϊρα οι πρακτικϋσ κατανϊλωςόσ τησ 

ςυμβαδύζουν με νϋα πολιτιςμικϊ / καταναλωτικϊ ρεϑματα.  

Πολϑτιμο αρωγϐ για την ανϊδειξη τησ γενεαλογύασ του φαινομϋνου αποτελοϑν οι 

ακϐλουθεσ μελϋτεσ, τισ οπούεσ παρουςιϊζουμε εδώ επιλεκτικϊ και ωσ ενδεικτικϋσ.  Η μελϋτη 

                                                        
2 Κοινϐσ τϐποσ ϐςον αφορϊ την κατανϐηςη τησ ϋννοιασ τησ δημοφιλοϑσ μουςικόσ εύναι η ςτενό ςϑνδεςό τησ με 

τη βιομηχανύα διαςκϋδαςησ, τα ΜΜΕ, και τη μουςικό βιομηχανύα.  Ακολουθώντασ δε τα προτϊγματα τησ 

ςϑγχρονησ κοινωνικόσ και πολιτιςμικόσ θεωρύασ ςόμερα η ερώτηςη ςε ςχϋςη με τη δημοφιλό μουςικό δεν αφορϊ 

την ειδολογικό τησ προςϋγγιςη αλλϊ την επιτελεςτικό τησ διϊςταςη, δηλ. αποδύδεται ϋμφαςη ϐχι ςτο ποια εύναι η 

δημοφιλόσ μουςικό αλλϊ ςτο τι αυτό κϊνει/επιτελεύ – ποιοσ ο ρϐλοσ τησ, ποιεσ αξύεσ ςυνδϋονται μαζύ τησ, πωσ 

παρϊγει ςημαςύα (βλ. ενδεικτικϊ Frith 1996) 
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των Motti Regev & Edwin Seroussi (2004), Popular Music and National Culture in Israel, 

αποτελεύ κεύμενο αναφορϊσ πλϋον για την ιςτορύα τησ δημοφιλοϑσ μουςικόσ ςτο Ιςραόλ 

καλϑπτοντασ την περύοδο πριν απϐ  την ύδρυςη του κρϊτουσ ωσ και τισ τελευταύεσ δεκαετύεσ 

του 20οϑ αιώνα.  Μεταξϑ ϊλλων αςχολεύται και με το «ελληνικϐ κϑμα»3 και την ανϊδυςη τησ 

μουςικόσ Μιζραχύ, ό musiqah Mizraḥit, ωσ «λαώκόσ / δημοφιλοϑσ μουςικόσ» ςτο Ιςραόλ.  Σο 

δεϑτερο κεύμενο αναφορϊσ που εςτιϊζει ςτο ειδικϐτερο θϋμα τησ ελληνικόσ μουςικόσ ςτο 

Ιςραόλ (τα δϑο κεύμενα μποροϑν να διαβαςτοϑν και ωσ μια ςυνεχόσ αφόγηςη) εύναι η πολϑ 

αξιϐλογη πρϐςφατη διδακτορικό διατριβό του Oded Erez (2016), Becoming Mediterranean: 

Greek Popular Music and Ethno-Class Politics in Israel, 1952-1982.  Η μελϋτη διερευνϊ την 

ιςτορύα των χρόςεων και καταναλωτικών πρακτικών που ςχετύζονται με την «ελληνικό λαώκό 

μουςικό» ςτο Ιςραόλ απϐ τη δεκαετύα του 1950 ϋωσ και αυτό του 1980.  Με την εμφϊνιςη τησ 

μουςικόσ Μιζραχύ ςτο Ιςραόλ απϐ τισ δεκαετύεσ του 1970 ωσ και 1990 αςχολεύται η Amy 

Horowitz  (2010) ςτο Mediterranean Israeli Music and the Politics of the Aesthetic.  Γι’ αυτόν η 

μουςικό Μιζραχύ αποτελεύ το ϊκουςμα ενϐσ μεγϊλου πληθυςμοϑ των Εβραύων που 

εγκαταςτϊθηκαν ςτο Ιςραόλ ερχϐμενοι απϐ αραβικϋσ / μουςουλμανικϋσ χώρεσ και, η οπούα, 

ενώ ϋχει πολλϋσ διαφορετικϋσ καταγωγϋσ, μπορεύ να ιδωθεύ ωσ ϋνα παν-εθνοτικϐ εύδοσ ςτο 

ςημερινϐ Ιςραόλ.  Όλα τα παραπϊνω κεύμενα εύναι εθνογραφικϊ πλοϑςια, και γι’ αυτϐ 

ανθρωπολογικϊ χρόςιμα, προςφϋρουν δε χρόςιμεσ τυπολογύεσ.   Ένα βαςικϐ και πολιτικϊ 

ςημαντικϐ ςυμπϋραςμϊ τουσ ςτη ςυζότηςη περύ δημοφιλοϑσ / λαώκόσ μουςικόσ εύναι το  

κυρύαρχο θϋμα τησ μουςικόσ Μιζραχύ, οι ταυτύςεισ τησ και οι ςυνδιαλλαγϋσ τησ με την ελληνικό 

μουςικό.  Με αυτϐ τον τρϐπο τονύζεται η πολιτικοπούηςη τησ ταυτϐτητασ Μιζραχύ ωσ 

αραβικόσ και το θϋμα τησ αραβικϐτητασ ςτουσ Εβραύουσ του Ιςραόλ.  Θύγουν ϐμωσ 

ταυτϐχρονα και ϊλλα κυρύαρχα θϋματα, ϐπωσ οι διαδικαςύεσ υπαγωγόσ μουςικών ειδών ςε 

κατηγορύεσ ϐπωσ η «μεςογειακϐτητα» και η «μεςογειακό μουςικό».4  

Για να γύνει κατανοητό η εν λϐγω γενεαλογύα, οφεύλει να γνωρύζει κανεύσ το πολιτικϐ-

κοινωνικϐ πλαύςιο ςτο οπούο ϋρχεται να ενταχθεύ η ελληνικό μουςικό ςτο Ιςραόλ, ό, 

ακριβϋςτερα, αυτϐ που επιλεκτικϊ προςλαμβϊνεται ωσ ελληνικό μουςικό ςτο Ιςραόλ.  το νϋο 

κρϊτοσ, που ιδρϑεται το 1948, κατοικεύ, μεταξϑ ϊλλων, μια πλειονϐτητα Ευρωπαύων, δυτικών 

Εβραύων, που ϋχει εγκαταςταθεύ ςταδιακϊ απϐ τα τϋλη του 19ου και μϋςα ςτον 20ο αι. ςτην 

τϐτε Παλαιςτύνη, ςτα πλαύςια του πολιτικοϑ ςχεδιαςμοϑ και οραματιςμοϑ του νϋου κρϊτουσ, 

και τησ ιδεολογύασ του ιωνιςμοϑ.  Πρϐκειται για τουσ Εςκενϊζυ Εβραύουσ (Ashkenazim), με 

                                                        
3 Οι Regev & Seroussi προτεύνουν τον ϐρο “Greek wave” (=ελληνικϐ κϑμα) (2004: 200) 
4 Για το θϋμα τησ  μεςογειακϐτητασ ωσ μετϋπειτα «χώρου» ϋνταξησ τησ δημοφιλοϑσ / λαώκόσ μουςικόσ ςτο Ιςραόλ 
και τησ μουςικόσ Μιζραχύ, βλ. Seroussi (2002) και Nocke (2009) 
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καταγωγϋσ απϐ τη Βϐρεια και Ανατολικό Ευρώπη κυρύωσ, και απϐ την πρώην οβιετικό 

Ένωςη, οι οπούοι ςυνιςτοϑν την κυρύαρχη πολιτιςμικϊ ομϊδα.  Η πληθυςμιακό αυτό ομϊδα 

αυξϊνεται βεβαύωσ αριθμητικϊ μετϊ την Shoah5, δηλ. μετϊ το τϋλοσ του πολϋμου, με την 

ϋλευςη ςτο Ιςραόλ των Εβραύων τησ Ευρώπησ.   

Απϐ τισ αρχϋσ τησ δεκαετύασ του 1950 το πληθυςμιακϐ τοπύο ςτη χώρα 

μεταμορφώνεται ριζικϊ.  ε αυτοϑσ ϋρχονται να προςτεθοϑν οι χιλιϊδεσ Εβραύοι απϐ τον 

αραβικϐ / μουςουλμανικϐ κϐςμο του Μαγκρϋμπ, τησ Αιγϑπτου, τησ Τεμϋνησ, του Ιρϊκ, του 

Ιρϊν, κ.ϊ.6, αλλϊ και απϐ χώρεσ τησ Κεντρικόσ Αςύασ, οι γνωςτού ωσ Μιζραχύ Εβραύοι 

(Mizrahim).  Έρχονται εύτε εκουςύωσ και αυτού ωσ ιωνιςτϋσ ιδεολϐγοι, εύτε ωσ ανεπιθϑμητοι 

πια ςτισ δικϋσ τουσ χώρεσ μετϊ απϐ την αραβο-ιςρηλινό ςϑγκρουςη και την ύδρυςη του 

κρϊτουσ του Ιςραόλ.  Κϊποιεσ απϐ τισ αυτϋσ τισ χώρεσ εξϊλλου ϊλλαζαν ςτη μετα-αποικιακό 

ςυνθόκη αποβϊλλοντασ και ϊλλουσ πληθυςμοϑσ (ϐχι μϐνο Εβραύουσ).  Οι Μιζραχύ εύναι οι μη 

Ευρωπαύοι Εβραύοι, οι Εβραύοι «εξ Ανατολόσ», καθώσ επύςησ οι Εβραύοι που δεν βύωςαν το 

Ολοκαϑτωμα7.   

Οι εφαραδύτεσ Εβραύοι (Sephardim), μικρϐτερη πληθυςμιακό ομϊδα ςτο νϋο κρϊτοσ, 

με καταγωγό απϐ την Ιβηρικό Φερςϐνηςο και με κουλτοϑρα ladino, προϋρχονται απϐ ϐλη την 

Ευρώπη, αλλϊ κυρύωσ απϐ τη νϐτια / μεςογειακό Ευρώπη, τα Βαλκϊνια και την Ανατολικό 

Μεςϐγειο, και επύςησ τη Β. Αφρικό.  ε αυτό την κατηγορύα ανόκουν οι περιςςϐτεροι Έλληνεσ 

Εβραύοι που μετανϊςτευςαν ςτην Παλαιςτύνη προπολεμικϊ και ςτο κρϊτοσ του Ιςραόλ 

μετϋπειτα8.  Η ςεφαραδύτικη ταυτϐτητα θϋτει ϋνα κρύςιμο θϋμα ετεροπροςδιοριςμοϑ και 

ταυτοπούηςησ ςτο Ιςραόλ:  ενώ εύναι ςε μεγϊλο βαθμϐ «λευκό» ομϊδα, ϋχει ταυτιςθεύ με την 

ταυτϐτητα Μιζραχύ.  Οποιαδόποτε εβραώκϐτητα εύναι μη-Εςκενϊζυ, εύναι παραδοςιακϊ 

ταυτιςμϋνη με χαμηλϐτερο κοινωνικϐ status, ςυνθόκη για την οπούα ϋχει αρθρωθεύ ϋντονοσ 

δημϐςιοσ κριτικϐσ και αναςτοχαςτικϐσ διϊλογοσ ςτο ςϑγχρονο Ιςραόλ.  Παρϐτι η 

ςυνθετϐτητα του θϋματοσ εύναι τϋτοια που δεν επιτρϋπει τη ςυνολικό διαπραγμϊτευςό του 

εδώ για λϐγουσ οικονομύασ, κρύςιμη εύναι η αναγνώριςη των ςαφώσ διαφορετικών 

πολιτιςμικών παρακαταθηκών των δυτικϐτροπων και των εξ Ανατολόσ Εβραύων, με κυρύαρχη 

                                                        
5 Όροσ ςτα εβραώκϊ, που χρηςιμοποιεύται εναλλακτικϊ για την Εβραώκό Γενοκτονύα ό το Ολοκαϑτωμα.  Σο θϋμα 
τησ επιλογόσ του ϐρου που θα χρηςιμοποιόςει κανεύσ για να περιγρϊψει αυτϐ το γεγονϐσ εύναι μεγϊλο και 
ςχετικού προβληματιςμού μποροϑν να βρεθοϑν ςτη βιβλιογραφύα.  Ο κϊθε ϐροσ φϋρει διαφορετικϋσ ςυνδηλώςεισ 
και ςυνεπϊγεται την διαφορετικό ιδεολογικό τοποθϋτηςη του/τησ γρϊφοντοσ για το γεγονϐσ. 
6 Εύναι απαραύτητη η διευκρύνιςη οτι αραβικϐ και μουςουλμανικϐ ςτοιχεύο δεν ςυμπύπτουν απαραιτότωσ.  Σο 
Ιρϊν, π.χ., τϐποσ καταγωγόσ πολλών Εβραύων που μετανϊςτευςαν ςτο Ιςραόλ, αποτελεύ μεν μουςουλμανικό αλλϊ 
ϐχι αραβικό χώρα. 
7 Kαι ενύοτε, φανταςιακϊ, οι «Άραβεσ Εβραύοι» ό οι «μελαμψού» Εβραύοι.   
8 Με κυρύαρχη ομϊδα τουσ Θεςςαλονικεύσ Εβραύουσ. 
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τη διϊςταςη τησ ϑπαρξησ ό ϐχι τησ Shoah ςτη ςυλλογικό μνόμη.  τη χώρα, τϋλοσ, παρϋμεινε 

και μια αραβικό μειονϐτητα, οι ςημερινού Άραβεσ (Παλαιςτύνιοι) Ιςραηλινού πολύτεσ. 

 

ΣΟ ΕΘΝΙΚΟ ΚΑΙ ΣΟ ΚΟΜΟΠΟΛΙΣΙΚΟ  

Επιςτρϋφοντασ ςτο ζότημα τησ γενεαλογύασ του υπϐ εξϋταςη φαινομϋνου, 

διαπιςτώνουμε μϋςω των λεπτομερών αναφορών των Erez (2016, Κεφ. 1) και των Regev & 

Seroussi (2004, Μϋροσ ΙΙ), ϐτι απϐ τα χρϐνια πριν την ύδρυςη του κρϊτουσ του Ιςραόλ 

δημιουργεύται ςταδιακϊ ϋνα εθνικϐ μουςικϐ ρεπερτϐριο, το οπούο ςτισ πρώτεσ δϑο δεκαετύεσ 

τησ ζωόσ του νϋου κρϊτουσ (1950, 1960, αλλϊ και μϋςα ςτο 1970) αρχύζει να αποτελεύ βαςικϐ 

χαρακτηριςτικϐ τησ μουςικόσ ζωόσ του.  To εθνικϐ αυτϐ ρεπερτϐριο μπορεύ να γύνει αντιληπτϐ 

ωσ η ζητοϑμενη λαώκό (folk) ό επύςημη παρϊδοςη του νϋου κρϊτουσ, αφοϑ ϋρχεται να 

ικανοποιόςει την ανϊγκη για «εβραώκό» μουςικό παρϊδοςη, ςτα πλαύςια τησ ευρϑτερησ 

διαδικαςύασ καταςκευόσ εθνικόσ κουλτοϑρασ.  Εύναι η κουλτοϑρα τησ «εβραώκϐτητασ» ωσ 

εθνικόσ πολιτιςμικόσ ταυτϐτητασ, ό  hebrewism, και ςτα εβραώκϊ ‘ivriut, ϐπωσ την ονομϊζουν 

οι Regev & Seroussi (2004: 17).  Όπωσ όταν αναμενϐμενο, η νϋα «ιθαγενόσ» πολιτιςμικό, ϊρα 

και μουςικό, ταυτϐτητα επινοεύ την «παρϊδοςό» τησ, η οπούα ςυνδιαμορφώνεται απϐ πολλϊ 

ειςαγϐμενα ςτοιχεύα – αφοϑ οι Εβραύοι κϊτοικοι του νϋου κρϊτουσ ϋχουν πολλϋσ καταγωγϋσ.  

Κϊποια κυρύαρχα ςτοιχεύα τησ εύναι οι yiddish και ρώςικεσ μελωδύεσ, μιασ και αυτϋσ 

εκπροςωποϑν τισ  κυρύαρχεσ πληθυςμιακϋσ ομϊδεσ.  Επύςησ ςε αυτϐ το εβραώκϐ ρεπερτϐριο 

ειςϋρχονται και δυτικϋσ ϋντεχνεσ μουςικϋσ επιρροϋσ, ςτοιχεύο που φαύνεται, π.χ., ςτισ χορωδύεσ 

/ χορωδιακϊ τραγοϑδια.  Σο χορωδιακϐ ςχόμα εύναι εξϊλλου χρόςιμο για την ιδεολογικό 

ϋμφαςη ςτη ςυλλογικϐτητα, που κρύνεται απαραύτητο πολιτιςμικϐ ςτοιχεύο για το νϋο ϋθνοσ 

κρϊτοσ.  Η δυτικό ϋντεχνη επιρροό γύνεται ορατό και ςτουσ φεςτιβαλικοϑσ διαγωνιςμοϑσ 

τραγουδιών, με κυρύαρχο εύδοσ το «ελαφρϐ» ό ποπ τραγοϑδι, και ϐχι τουσ «ανατολύτικουσ» 

όχουσ.  Επύςησ υπϊρχουν τα ςτρατιωτικϊ μουςικϊ ςϑνολα που ειςϊγουν και ϋνα πιο προφανϋσ 

πατριωτικϐ περιεχϐμενο.  Η μουςικό αυτό κουλτοϑρα διαδραματύζει καθοριςτικϐ ρϐλο και 

εύναι όδη διϊχυτη ςτη χώρα μϋχρι τα μϋςα του 1970.  Σο μη «εβραώκϐ» ρεπερτϐριο, δηλ. οι πιο 

διεθνεύσ ό ειςαγϐμενοι όχοι, εύναι κυρύωσ γαλλικϊ και ιταλικϊ τραγοϑδια τησ εποχόσ (π.χ. 

δεκαετύα του 1960), και αμερικανικϋσ ροκ και ποπ επιρροϋσ.  

Μϋςα ςτο πλαύςιο τησ κουλτοϑρασ ‘ivriut, η ελληνικό μουςικό ςτο Ιςραόλ κατϊ την ύδια 

περύοδο, δηλ. ςτισ πρώτεσ δεκαετύεσ τησ ζωόσ του νϋου κρϊτουσ, ςυνιςτϊ μια ποικιλύα ειδών, 

ςτα οπούα ωςτϐςο μπορεύ κανεύσ να διακρύνει ςε αδρϋσ γραμμϋσ δϑο βαςικϊ ρεϑματα.  Έςτω 

και με επιφυλϊξεισ μποροϑμε να μιλϊμε για μια πρώτη φϊςη, ςτην οπούα διακρύνεται η 
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παρουςύα του λαώκοϑ και ρεμπϋτικου εύδουσ απϐ τη μύα και των δυτικϐτροπων εντϋχνων απϐ 

την ϊλλη.  Μουςικϋσ πρακτικϋσ που ςχετύζονται με τα εν λϐγω εύδη ςυναρτώνται με τα 

δημογραφικϊ χαρακτηριςτικϊ του κοινοϑ, δηλ. το αν πρϐκειται για αραβικόσ καταγωγόσ 

Εβραύουσ ό για μια «λευκό» εβραώκό ελύτ.  το πρώτο εύδοσ, το λαώκϐ δηλαδό, εντϊςςεται ο 

τϋλιοσ Καζαντζύδησ, όδη γνωςτϐσ απϐ τη δεκαετύα του 1950, και ϋντονα ταυτιςμϋνοσ με τα 

εργατικϊ ςτρώματα και με τουσ Θεςςαλονικεύσ Εβραύουσ –οι οπούοι θεωροϑνται φορεύσ 

ελληνικϐτητασ.  Εδώ εντϊςςεται, π.χ., και η μουςικό του Μανώλη Αγγελϐπουλου και τα 

λιγοςτϊ ρεμπϋτικα που ϋγιναν γνωςτϊ.  Η δημοτικϐτητα του ςυγκεκριμϋνου εύδουσ εύναι 

τερϊςτια ανϊμεςα ςε Ελληνο-Εβραύουσ και Μιζραχύ Εβραύουσ.  τα ϋντεχνα εύδη, ο Μϊνοσ 

Φατζηδϊκησ και ο Μύκησ Θεοδωρϊκησ γύνονται όδη γνωςτού μϋςα απϐ τισ κινηματογραφικϋσ 

ταινύεσ και μϋςα απϐ ςυναυλύεσ ςτο Ιςραόλ απϐ τισ αρχϋσ του 1960.  Εμφανύζονται πολλϋσ 

διαςκευϋσ τραγουδιών τουσ ςτα εβραώκϊ, ϐπωσ εξϊλλου παρατηρεύται και ςτο λαώκϐ εύδοσ. 

Ένα πολϑ ςημαντικϐ θϋμα που εγεύρεται εδώ εύναι το εύδοσ των διαςκευών που προορύζονταν 

ςτα ςυγκεύμενα του ϋντεχνου και του λαώκοϑ ρεϑματοσ, αφοϑ ςϑμφωνα με τον Erez  o τρϐποσ 

διαςκευόσ ενϐσ κομματιοϑ ςτο εβραώκϐ πλαύςιο ςυνδϋεται ϊρρηκτα με την πρϐςληψη του 

κϊθε εύδουσ ωσ ανόκοντοσ ςτην «υψηλό» ό τη «χαμηλό» κουλτοϑρα (2016: 117-8).  

την προςπϊθειϊ του να ανιχνεϑςει τουσ ενοποιητικοϑσ παρϊγοντεσ των δϑο αυτών 

ρευμϊτων ελληνικόσ μουςικόσ ο Erez  (2016, κεφ. 2) αναφϋρεται εμφατικϊ ςτην περύπτωςη 

του Άρι αν (ϐ.π.: 111).  Ο Αριςτεύδησ εώςανϊσ, ϐπωσ όταν το ελληνικϐ του ϐνομα, όταν ο 

διαςημϐτεροσ Έλληνασ τραγουδιςτόσ ςτον Ιςραόλ κατϊ τη δεκαετύα του 1960, και απϐ τουσ 

πιο αναγνωριςμϋνουσ καλλιτϋχνεσ τησ μουςικόσ ιςτορύασ του Ιςραόλ –υπϊρχει μϊλιςτα 

μουςικϐ φεςτιβϊλ ςτην χώρα που φϋρει το ϐνομα του.  Δεν εύναι εβραώκόσ καταγωγόσ και 

βρϋθηκε ςτο Ιςραόλ υπϐ αδιευκρύνιςτεσ ςυνθόκεσ ςε μια μουςικό περιοδεύα. ϑντομα 

αναζότηςε επαφό με Έλληνεσ Εβραύουσ και βρϋθηκε ςτο κϋντρο "Αριϊννα" του Γιϊφο9, του 

οπούου ιδιοκτότησ όταν ϋνασ Εβραύοσ απϐ τη Θεςςαλονύκη –ο Shmuel Barzilay.  την 

"Αριϊννα" ο Αριςτεύδησ—που ϋχει όδη αλλϊξει το ϐνομα του ςε Aris San—γύνεται γρόγορα 

διϊςημοσ ςτην ελληνικό κοινϐτητα.  Μϋςα ςε πϋντε μϐλισ χρϐνια η δημοφιλύα του 

εκτινϊςςεται ςτα ϑψη.  Ήταν ο πρώτοσ τραγουδιςτόσ που κατϊφερε να πουλόςει πϊνω απϐ 

100.000 αντύτυπα δύςκων ςτο Ιςραόλ (με την μεγϊλη του επιτυχύα, "Bum Pam"10), θεωρεύται 

δε ο ϊνθρωποσ που διϋδωςε ςτουσ Ιςραηλινοϑσ το ελληνικϐ λαώκϐ τραγοϑδι, μϋςα απϐ τισ 

διαςκευϋσ ϐλων ςχεδϐν των μεγϊλων ελληνικών επιτυχιών τησ δεκαετύασ του 1960.  Η 

                                                        
9 Γιϊφο, ςτα εβραώκϊ, ό αλλιώσ και Γιϊφα.  Ιςτορικό γειτονιϊ και λιμϊνι, απϐ τα παλαιϐτερα τμόματα τησ  πϐλησ 
του Σελ Αβύβ.   
10 https://www.youtube.com/watch?v=IzBoFYMoR2k  

https://www.youtube.com/watch?v=IzBoFYMoR2k
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καινοτομύα που ειςόγαγε αφοροϑςε τη χρόςη τησ ηλεκτρικόσ κιθϊρασ ωσ μύμηςησ του όχου 

του μπουζουκιοϑ, ςτοιχεύο που αργϐτερα αποτϋλεςε ςόμα κατατεθϋν πολλών ςημαντικών 

κιθαριςτών τησ musiqah Mizraḥit.  Ωςτϐςο η επιτυχύα του αν δε ςυνιςτϊ κϊτι μοναδικϐ: όδη 

απϐ την δεκαετύα του 1950 ςτην "Αριϊννα" ϋρχονταν γνωςτού Έλληνεσ τραγουδιςτϋσ, 

ανϊμεςα τουσ και ο τρϊτοσ Διονυςύου, ενώ μϋςα ςτο 1960 ϋνασ Κϑπριοσ μουςικϐσ, ο 

Σρϑφωνασ ΝικολαϏδησ, παύζει κι εκεύνοσ ςημαντικϐ ρϐλο ςτη διϊδοςη τησ ελληνικόσ μουςικόσ 

ςτο Ιςραόλ11.   

Ο Άρισ αν εύναι αυτϐσ που διαδύδει ςτο Ιςραόλ τη φωνό του Καζαντζύδη.  Η δημοφιλύα 

του τελευταύου ςτη χώρα αποτϋλεςε, και ωσ ϋνα ςημεύο αποτελεύ, κυρύωσ για ανθρώπουσ 

μεγαλϑτερησ ηλικύασ, φαινϐμενο ιδιαύτερησ ςημαςύασ: τα τραγοϑδια του γνώριςαν ποικύλλεσ 

διαςκευϋσ, και οι αφύςεσ του κϐςμηςαν και κοςμοϑν ακϐμη πολλϊ ιςραηλινϊ (ϐχι μϐνο 

«ελληνικϊ») δωμϊτια, προςδύδοντϊσ του το χαρακτόρα μουςικοϑ ειδώλου12.  

Όπωσ υποςτηρύζουν οι  Regev & Seroussi (2004) και ο Erez (2016), ενώ εύναι πλϋον 

κοινϐσ τϐποσ ςτη βιβλιογραφύα, ςτη γειτονιϊ του Γιϊφο ςτο Σελ Αβύβ, και ςτην εκεύ 

αναπτυςςϐμενη κουλτοϑρα διαςκϋδαςησ κατϊ τη δεκαετύα του 1960, η ελληνικό μουςικό 

διαδραματύζει ϋνα κρύςιμο ρϐλο: το ρϐλο του να ανατρϋπει την διχοτομύα Εβραύοσ / Άραβασ 

και να αρχύζει να ςυμβϊλλει ςτην καταςκευό τησ νϋασ εθνοτικόσ κατηγορύασ, τησ Mizrahiyut, 

δηλ. τησ Μιζραχύ εβραώκϐτητασ.  Έτςι παϑει πια να ϋχει το μονοπώλιο τησ νομιμϐτητασ η 

εβραώκό μουςικό του εθνικοϑ ρεπερτορύου, δηλ. τησ επύςημησ μουςικόσ παραγωγόσ τησ 

πρώιμησ φϊςησ.  Η ελληνικό μουςικό, φϋροντασ  επιρροϋσ «οριεντϊλ», με αραβικϊ, τουρκικϊ, ό 

ινδικϊ ακοϑςματα (βλ. Αγγελϐπουλοσ, Καζαντζύδησ), γύνεται ϋνα υποκατϊςτατο τησ αραβικόσ 

μουςικόσ προοριςμϋνο για Ιςραηλινοϑσ Εβραύουσ με αραβικό καταγωγό. υμβϊλλει λοιπϐν 

ςτο να αποςτιγματύςει μια μη «νομιμοποιημϋνη» ςτο Ιςραόλ μουςικό κουλτοϑρα, με τον να 

την αποχρωματύςει απϐ την αραβικϐτητϊ τησ, τουλϊχιςτον ϐπωσ αυτό γύνεται αντιληπτό απϐ 

την κυρύαρχη κουλτοϑρα.  Όπωσ εϑςτοχα διατυπώνει ο Erez, «τα ελληνικϊ οριεντϊλ 

τραγοϑδια που εκτελεύ ο αν, εύναι ϋνασ τρϐποσ ‘ελληνικοϑ ξεπλϑματοσ’  (‘Greekwashing’) των 

όχων που εύναι ελκυςτικού ςε αυτϊ τα ακροατόρια –όχοι που, αν ακοϑγονταν απευθεύασ απϐ 

αραβικό μουςικό, θα αποτελοϑςαν παρϊβαςη του ςιωνιςτικοϑ ταμποϑ για την αραβικϐτητα» 

                                                        
11 Υαύνεται ϐτι η “Αριϊννα” όταν μϊλιςτα το ςημεύο ςυνϊντηςόσ του με τον Άρι αν. Σο κϋντρο αποτελοϑςε χώρο 
ςυνϊντηςησ εξεχουςών προςωπικοτότων, πολιτικών και οικονομικών παραγϐντων, αντιπροςώπων τησ show 
business, αλλϊ και απλών ανθρώπων που προτιμοϑςαν την ελληνικό μουςικό. 
12 Εύναι χαρακτηριςτικϐσ, αναμενϐμενοσ, και με ευρϑτατη χρόςη, ο μυθοποιητικϐσ λϐγοσ περύ Καζαντζύδη ςτο 
Ιςραόλ: “Κϊποιοσ μου ϋδωςε καςϋτεσ με τα τραγοϑδια του.  Σι με τρϊβηξε ς’ αυτϐν; Εύναι δϑςκολο να το εξηγόςω. 
Κϊτι βαθϑ. Ο Καζαντζύδησ εύναι Καζαντζύδησ.  Δεν εύναι απλϊ ϋνασ τραγουδιςτόσ.  Εύναι ιδϋα. Πρϋπει να μελετηθεύ, 
ϐπωσ οι ϊνθρωποι μελετοϑν τισ Εβραώκϋσ Γραφϋσ», υποςτηρύζει ο γνωςτϐσ τραγουδιςτόσ Mekaiten, ο οπούοσ 
πρωτο-ϊκουςε Καζαντζύδη ωσ ϋφηβοσ, βλ. O Mekaiten για τον Καζαντζύδη  

https://orologion.wordpress.com/2012/08/28/γιατί-ο-καζαντζίδηςη-αιτιολόγηση-ενό/
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(2016: 36).  Η ελληνικό μουςικό κατ’ αυτϐ τον τρϐπο γύνεται γνώριςμα, ό ιδιϐτητα, τησ 

Μιζραχύ ταυτϐτητασ, με αποτϋλεςμα «η Ανατολύτικη διαφορϊ των Μιζραχύ να 

‘κανονικοποιηθεύ’ για να χωρϊει ςτο μοντϋλο του Ιςραόλ ωσ Μεςογειακοϑ λαοϑ, διατηρώντασ 

ϐμωσ γι’ αυτοϑσ το ςτύγμα του εςωτερικοϑ Ανατολύτη Άλλου» (ϐ.π.: 37).  Μϊλιςτα, «η αςϊφεια 

που παρεύχε το ελληνικϐ ςημαύνον (‘the Greek signifier’), ... εύναι αυτό που επϋτρεψε ςτα 

ελληνικϊ κϋντρα διαςκϋδαςησ να λειτουργόςουν ωσ ετεροτοπύεσ ... μϋςα ςτο ιςραηλινϐ 

πλαύςιο: τϐποι που η ταυτοπούηςη μποροϑςε να λϊβει χώρα με ϋναν τρϐπο που ξεπερνοϑςε τη 

διχοτομύα Ανατολύτη και Δυτικοϑ.  Ο ελληνικϐσ χώροσ όταν ϋνασ ‘τρύτοσ χώροσ’: κανϋνασ δε 

μποροϑςε με ςιγουριϊ να τον τοποθετόςει ςτη μια ό ςτην ϊλλη πλευρϊ του χϊρτη τησ 

διχοτϐμηςησ.  Αυτό όταν και η γοητεύα του» (ϐ.π.: 111). 

Μϋςα ςε ϐλη αυτό την πραγματικϐτητα υπϊρχει και ο «Έλληνασ» Εβραύοσ του Ιςραόλ 

ωσ ςωματικό υλικϐτητα, ϊρα και ωσ ιδιαύτερη πληθυςμιακό ομϊδα που εντϊςςεται και αυτό 

ςυμβολικϊ με τον ανϊλογο τρϐπο.  Παρϊ το μικρϐ μϋγεθϐσ τησ, ο Έλληνασ Εβραύοσ 

τοποθετεύται ςε ϋνα κρύςιμο χώρο μϋςα ςτο ιςραηλινϐ πολιτιςμικϐ φανταςιακϐ, αυτϐν τησ 

διαμεςολϊβηςησ ανϊμεςα ςτην Ανατολό και τη Δϑςη.  Σαυτϐχρονα εφαραδύτησ (κυρύωσ εύναι 

εφαραδύτησ) και Ευρωπαύοσ, αποδεικνϑεται μια βολικό ςυμβολικό γϋφυρα μεταξϑ των ςυχνϊ 

αποξενωμϋνων κϐςμων των Ευρωπαύων και των «οριεντϊλ» Εβραύων του Ιςραόλ13. 

 

MUSIQAH MIZRAḤIT 

Μϋςα ςτη δεκαετύα του 1970 εγκαινιϊζεται μια δεϑτερη φϊςη τησ γενεαλογύασ που 

ανιχνεϑουμε, κατϊ την οπούα ανακϑπτει ϋντονα το θϋμα τησ νομιμοπούηςησ τησ αραβικϐτητασ 

των ακουςμϊτων.  Εύναι η εποχό που αναδϑεται ϋνα ϊκρωσ δημοφιλϋσ και μεγϊλου 

βεληνεκοϑσ εύδοσ, το οπούο ενςωματώνει ό / και δανεύζεται πολλϊ ςτοιχεύα απϐ το ελληνικϐ 

παύξιμο και μελωδύεσ –μεταξϑ ϊλλων.   Πρϐκειται για το εύδοσ musiqah Mizraḥit, δηλ. την 

μουςικό Μιζραχύ, η οπούα αποτελεύ ςημαντικϐ κεφϊλαιο ςτην μουςικό κουλτοϑρα τησ χώρασ, 

και αποκτϊ ςημαύνον πολιτικϐ και ιδεολογικϐ βϊροσ, ϐπωσ υποςτηρύζουν τα κεύμενα 

αναφορϊσ14.  Σο εύδοσ αυτϐ, που κυριολεκτικϊ μεταφρϊζεται ωσ «μουςικό τησ Ανατολόσ», 

ςυνδϋεται πιο ςυγκεκριμϋνα με τη ιςραηλινό ταυτϐτητα των Μιζραχύ Εβραύων.  Οι Regev & 

Seroussi το περιγρϊφουν ωσ εύδοσ που «ενςωματώνει ποικύλεσ εθνοτικϋσ ‘αποχρώςεισ’ (για 

παρϊδειγμα, γεμενύτικεσ 15 , αραβικϋσ, κουρδικϋσ, περςικϋσ, μαροκινϋσ, ελληνικϋσ, και 

τουρκικϋσ)», και που «αναδϑθηκε απϐ τα παραδοςιακϊ και λαώκϊ μουςικϊ ςτυλ των Εβραύων 

                                                        
13 Σο επιχεύρημα αναπτϑςςεται και ςτην Fleming 2008, Greece: A Jewish History, κεφ. 9 και 10. 
14 Βλ. Regev & Seroussi (2004, Μϋροσ IV), Erez (2016, κεφ. 4), και Horowitz (2010). 
15 Δηλ. τησ Τεμϋνησ. 
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τησ Ανατολόσ, ειδικϊ των Γεμενιτών, και μερικώσ απϐ την νοτιο-ευρωπαώκό παρϊδοςη τησ 

λαώκόσ μπαλϊντασ, εξαπλωμϋνησ ςτη Βϐρεια Αφρικό και την Ανατολικό Μεςϐγειο / Εγγϑσ 

Ανατολό»  (2004: 191, 202).  τα αρχικϊ τησ βόματα η μουςικό αυτό δεν ϋχει κϊτι «τοπικϐ», 

αλλϊ αποτελεύται κυρύωσ απϐ διαςκευϋσ ελληνικών, τουρκικών και αραβικών κομματιών που 

κυκλοφοροϑν ςε δύςκουσ, καςϋτεσ και ςτο ραδιϐφωνο  -ασ ςημειωθεύ εδώ ϐτι η διαςκευό ςτισ 

περιςςϐτερεσ περιπτώςεισ αφορϊ μϐνο το ςτύχο.  Ση δεκαετύα του 1980 ωςτϐςο οι 

πρωτϐτυπεσ μουςικϋσ δημιουργύεσ ξεπερνοϑν ςε αριθμϐ τισ διαςκευϋσ ξϋνων τραγουδιών. 

Κοινϋσ εύναι και οι διαπιςτώςεισ τησ Horowitz (2010), η οπούα αντιμετωπύζει την μουςικό 

Μιζραχύ, ϐπωσ αναδϑεται απϐ το 1970 , ωσ «παν-εθνοτικϐ» (pan-ethnic) εύδοσ που ξεκινϊ απϐ 

«τα κϊτω», για να γύνει τελικϊ αποδεκτϐ ωσ εύδοσ mainstream απϐ την ιςραηλινό κοινωνύα. 

Κατϊ τα πρώιμα χρϐνια τησ παρουςύασ τησ μουςικόσ Μιζραχύ, η κυρύαρχη και 

ηγεμονικό θϋαςη των πραγμϊτων απϐ την πλευρϊ τησ «λευκόσ» εςκενϊζυ κουλτοϑρασ, π.χ., οι 

μουςικού παραγωγού ωσ φορεύσ τησ κουλτοϑρασ αυτόσ, δεν μπορεύ να διανοηθεύ, ϊρα οϑτε και 

να επιτρϋψει, την ανϊδυςό τησ ςτον επύςημο δημϐςιο χώρο: εύναι «αραβικό», εύναι «λαώκό», 

και ςυνεπώσ δεν μπορεύ να παραπϋμψει ςε «υψηλό» κουλτοϑρα.  Σο κρύςιμο θϋμα τησ 

αμφιλεγϐμενησ ςχϋςησ τησ ιςραηλινόσ κοινωνύασ με τον αραβικϐ κϐςμο ϋχει ερμηνευθεύ 

επαρκώσ μϋςα απϐ γνωςτϋσ πολιτικϋσ και ιςτορικϋσ ςυγκυρύεσ που το προκϊλεςαν ςτη μακρϊ 

διϊρκεια, και δεν θα μασ απαςχολόςει εδώ εκτενώσ.  Η ιςραηλινό κοινωνύα υιοθϋτηςε ωσ 

ςημαντικϊ ςτοιχεύα τησ ταυτϐτητϊσ τησ πολλϊ ςτοιχεύα του αραβικοϑ κϐςμου (π.χ. 

διατροφικό κουλτοϑρα), ενώ ταυτϐχρονα αποςιώπηςε και ςυχνϊ απϋρριψε ο,τιδόποτε 

αραβικϐ ωσ πολιτιςμικϊ κατώτερο.   

Με δεδομϋνη την κατεξοχόν πολιτικό διϊςταςη τησ αραβικϐτητασ ςτην ιςραηλινό 

δημϐςια ςφαύρα, η μουςικό Μιζραχύ ϋρχεται να ταυτιςτεύ με την μη «καθαρό» ιςραηλινό 

ταυτϐτητα, ςημαδεμϋνη καθώσ εύναι απϐ ανατολι-κϐτητα, λαώκϐτητα, και ιςλϊμ.  Υϋρει δε μια 

ςειρϊ απϐ δϑςκολεσ ςυνδηλώςεισ, ϐπωσ το θϋμα των Αρϊβων (Παλαιςτινύων) του Ιςραόλ, των 

Μιζραχύ Εβραύων του Ιςραόλ, και τησ εϑφλεκτησ ςχϋςησ Ιςραόλ-Παλαιςτύνησ.  Τπϐ αυτϐ το 

πρύςμα παραμϋνει, ςτην δεϑτερη φϊςη, μια μουςικό κουλτοϑρα ςτιγματιςμϋνη και 

περιθωριοποιημϋνη που, ςτην καλϑτερη περύπτωςη, θεωρεύται απϐ την κυρύαρχη δυτικό 

“λευκό” κουλτοϑρα των Εςκενϊζυ Εβραύων ωσ το φολκλορικϐ ςτοιχεύο τησ ιςραηλινόσ 

κουλτοϑρασ.  Προσ τα τϋλη τησ δεκαετύασ του 1970 εύναι μια κουλτοϑρα ταυτιςμϋνη με τα 

ηχοτοπύο των λαώκών γειτονιών και των ςταθμών λεωφορεύων –ϐπου ακοϑγονται δυνατϊ οι 
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όχοι τησ μϋςα απϐ το καςετϐφωνο16.  Ακριβώσ λϐγω τησ τεχνολογύασ τησ καςϋτασ, που 

καθιςτϊ εϑκολη την αναπαραγωγό και τησ μετϊδοςό τησ, γύνεται γρόγορα μια μαζικό 

δημοφιλόσ μουςικό με κυρύαρχεσ τισ ανδρικϋσ παρουςύεσ, ϐπωσ ο Zohar Argov και ο Avihu 

Medina –ςχεδϐν αρχετυπικϊ παραδεύγματα. Επύςησ γνωςτό εύναι η Zehava Ben17. 

Η ϊνοδοσ και δημοφιλύα τησ επονομαζϐμενησ musiqah Mizraḥit αποτελεύ την κϑρια 

μορφό ϋκφραςησ μιασ ςειρϊσ ςημαντικών κοινωνικών αλλαγών που εύχαν ςημαντικϐ 

αντύκτυπο ςτη θϋςη των Μιζραχύ Εβραύων όδη απϐ τη δεκαετύα του 1970.  Απο-

αραβοποιημϋνοι και ϋχοντασ βιώςει μια βεβιαςμϋνη αλλϊ αποτελεςματικό ενςωμϊτωςη ςτο 

ιςραηλινϐ ϋθνοσ κρϊτοσ, οι περιςςϐτεροι νιώθουν αποξενωμϋνοι απϐ τη δικό τουσ πολιτιςμικό 

ταυτϐτητα, και εγκλωβιςμϋνοι ςε μια θϋςη κατώτερων, κοινωνικϊ και οικονομικϊ, πολιτών 

του νεοςϑςτατου κρϊτουσ.  Mια καύριασ ςημαςύασ πολιτικό και κοινωνικό αλλαγό για την 

εμφϊνιςη ςτη δημϐςια ςφαύρα τησ musiqah Mizraḥi ςημειώνεται το 1977, ϐταν ανεβαύνει 

ςτην εξουςύα το δεξιϐ κϐμμα Likud (με αρχηγϐ τον Menachem Begin) και βαςικοϑσ 

υποςτηρικτϋσ τισ κοινϐτητεσ των Μιζραχύ Εβραύων18.    

Η επύδραςη τησ ελληνικόσ μουςικόσ εύναι φανερό ςτο ρεπερτϐριο των ντϐπιων 

τραγουδιςτών τησ musiqah Mizraḥit.  Φαρακτηριςτικό εύναι η περύπτωςη του 

προαναφερθϋντοσ Γιεμενύτη ςτην καταγωγό Zohar Argov που, κατϊ τη δεκαετύα του 1970, 

γύνεται παςύγνωςτοσ με μια διαςκευό του “Τπϊρχω” του τϋλιου Καζαντζύδη (“Elinor”)19 –ο 

δύςκοσ του φτϊνει τισ 200.000 πωλόςεισ, τερϊςτια επιτυχύα για μια μικρό αγορϊ ςαν την 

ιςραηλινό.  Ηχογραφεύ και πολλϊ ϊλλα ελληνικϊ τραγοϑδια, ςτα ελληνικϊ ό ςτα εβραώκϊ.  Ο 

Haim Moshe αποτελεύ ϋνα ακϐμη παρϊδειγμα Μιζραχύ τραγουδιςτό που εύχε μεγϊλεσ επιτυχύεσ 

με διαςκευϋσ ελληνικών λαώκών τραγουδιών ςτη δεκαετύα του 198020.  Άλλεσ παρουςύεσ εύναι 

οι τραγουδιςτϋσ Stalos, Levitros, Ιzakis, Rami Yehuda. Όλοι χτύζουν τισ καριϋρεσ τουσ 

τραγουδώντασ ελληνικϊ τραγοϑδια και διαμορφώνοντασ την ταυτϐτητϊ τουσ ςε ςχϋςη με το 

ελληνικϐ ςτοιχεύο που ϋρχεται να τουσ εξαςφαλύςει ϋνα αποδεκτϐ τρϐπο να εκφρϊςουν την 

ανατολύτικη καταγωγό τουσ21.  Με το να «γύνουν Έλληνεσ» (ελληνοποιώντασ ςυχνϊ και τα 

ονϐματϊ τουσ22) περιορύζουν, αποκρϑπτουν ό αναςημαςιοδοτοϑν την αραβικϐτητϊ τουσ.  Ο 

                                                        
16 Γνωςτό και με τον μϊλλον υποτιμητικϐ ϐρο ωσ musikat kasetot (Regev & Seroussi 2004: 192) 
17 Βλ.  Horowitz 2010 για αναλυτικό παρουςύαςη του καθενϐσ απϐ τουσ τρεισ. 
18 Για μια εκτενϋςτερη ανϊλυςη βλ. Regev & Seroussi 2004, κεφ 9-10 
19 https://www.youtube.com/watch?v=R1yPjpKJmso  
20 https://www.youtube.com/watch?v=M4m3p3zh7s4&list=PLpZHc4CaYQ_IV-5RETDVQEqyOo1gzH_JC 

21 Συπικϐ δεύγμα του λϐγου αυτοϑ, ο Levitros, ϐταν λϋει οτι «δεν εύναι γεννημϋνοσ Έλληνασ αλλϊ ϋγινε Έλληνασ 
μϋςω τησ ελληνικόσ μουςικόσ η οπούα διειςδϑει ςε κϊθε ϊτομο και τϐπο» (Fleming 2008: 198).   
22 Π.χ., το Levitros προόλθε απϐ την προςθόκη τησ κατϊληξησ -tros ςτο Levi Mu’ alem.  Άλλα παραδεύγματα εύναι 
οι Yaron Andonis και Udi Saleas, αν και πιο πρϐςφατοι. 

https://www.youtube.com/watch?v=R1yPjpKJmso
https://www.youtube.com/watch?v=M4m3p3zh7s4&list=PLpZHc4CaYQ_IV-5RETDVQEqyOo1gzH_JC
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εναγκαλιςμϐσ τησ ελληνικόσ μουςικόσ, οι όχοι και οι φϐρμεσ τησ, αλλϊ και οι ςυγκινηςιακϋσ 

ταυτύςεισ που αυτού δημιουργοϑν, που εύναι και «δικϊ τουσ», λειτουργεύ ςαν γϋφυρα προσ την 

νομιμοπούηςη, επιτρϋποντϊσ τουσ να βρουν ϋνα τρϐπο πολιτιςμικόσ ϋκφραςησ ο οπούοσ 

παραπϋμπει ςτη «Δϑςη».  Βϋβαια το κοινϐ τουσ ϋχει την ύδια ταυτϐτητα με αυτοϑσ. 

την δεϑτερη αυτό φϊςη, που εκτεύνεται ωσ το τϋλοσ του 1980, ό και τισ αρχϋσ του 

1990, μια ενδιαφϋρουςα αμφιςημύα λαμβϊνει χώρα: το status των Μιζραχύ τραγουδιςτών 

αναβαθμύζεται, αλλϊ την ύδια ςτιγμό επιφϋρει ςταδιακό υποβϊθμιςη ςτο status τησ ελληνικόσ 

μουςικόσ.  Ενώ κατϊ τη δεκαετύα του 1960, η «διαμεςολαβητικό» λειτουργύα τησ και η 

ικανϐτητϊ τησ να ανθύςταται τησ κατηγοριοπούηςησ, τησ εύχε επιτρϋψει να βιωθεύ ςε μεγϊλο 

βαθμϐ ωσ κοςμοπολύτικο και δυτικϐ εύδοσ, τώρα η ελληνικό μουςικό ταυτύζεται με την Μιζραχύ 

κουλτοϑρα, με αποτϋλεςμα να γνωρύζει πολϑ μεγαλϑτερη δημοφιλύα, αλλϊ να αποκτϊ 

ςταδιακϊ χαμηλϐ ό περιθωριακϐ status.  Όπωσ το διατυπώνει πολϑ εϑςτοχα ο Erez, η ελληνικό 

μουςικό εύναι τώρα περιςςϐτερο τοποθετημϋνη ςε μια παρϊδοςη «ρύζασ» (rooted), και «ςτα 

μϊτια των πολιτιςτικών ελύτ, η νομιμϐτητϊ τησ εξαςθενεύ».  Δε μπορεύ πια να παύξει το ρϐλο 

του «εξωγενοϑσ ςτοιχεύου ςτην ιςραηλινό γεω-πολιτιςμικό φανταςύα.  Πϊνε πια οι 

ετεροτοπύεσ του Γιϊφο, με τον αμφιλεγϐμενο πολιτιςμικϐ προςανατολιςμϐ τουσ: η ελληνικό 

μουςικό εύναι τώρα ςταθερϊ ςυνδεδεμϋνη με την Μιζραχύ πλειονϐτητα του Ιςραόλ.  Αντύ να 

εύναι περιθωριακό ςτο ιςραηλινϐ κϋντρο, εύναι τώρα κεντρικό ςτο ιςραηλινϐ περιθώριο» 

(2016: 232).   

 

ΜΕΟΓΕΙΑΚ-ΟΣΗΣΑ  

Ωσ τρύτη φϊςη, η οπούα παραμϋνει ανοικτό ό εν εξελύξει, μπορεύ να ιδωθεύ η περύοδοσ που 

εκτεύνεται περύπου απϐ τισ αρχϋσ του 1990 μϋχρι ςόμερα.  Όπωσ διαβϊζουμε ςτον Erez (2016), 

η ελληνικό μουςικό αποκτϊ τώρα ϊλλο πρϐςωπο: δεν εύναι πια ταυτϐςημη με την Μιζραχύ 

μουςικό τησ «καςϋτασ», και ταξινομεύται μαζύ με ϊλλα εύδη μϋςα απϐ νϋεσ ομαδώςεισ, π.χ., μαζύ 

με τη ροκ μουςικό ό τα μουςικϊ ιδιώματα τησ world music, ενταςςϐμενη κατ’ αυτϐ τον τρϐπο 

ςε μια πολιτιςμικό κατηγορύα, η οπούα αποκαλεύται (ό μϊλλον αυτο- και ετερο-προςδιορύζεται 

ωσ) «Μεςογειακό»23. 

Σο αύτημα για την πρϐςκτηςη του ςημαύνοντοσ «Μεςϐγειοσ» ϋχει μια ςημαντικό 

παρουςύα ςτο Ιςραόλ απϐ την αρχό τησ ύδρυςησ του κρϊτουσ.  Σην ιςτορύα αυτό δεν 

χρειϊζεται να ανατρϋξουμε εδώ λεπτομερώσ, οφεύλουμε ϐμωσ να τη ςυνοψύςουμε ωσ μια 

                                                        
23 Οι Horowitz (2010), Nocke (2006, 2009), και Seroussi (2002) αποτελοϑν κϊποιεσ βαςικϋσ αναφορϋσ για το 
θϋμα των χρόςεων τησ «Μεςογεύου». 
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διαδρομό διεκδικόςεων τησ Μεςογεύου ωσ πολιτιςμικοϑ ϐλου, ςτοιχεύο που ϋχει μια ιδιαύτερα 

αυξημϋνη παρουςύα ςτον ιςραηλινϐ δημϐςιο λϐγο απϐ τη δεκαετύα του 1980.  Ο λϐγοσ περύ 

Μεςογεύου αναδϑεται ςε πολλαπλϊ πεδύα τησ δημϐςιασ ζωόσ, που περιλαμβϊνουν την 

πολιτικό και τισ τϋχνεσ, τη λογοτεχνύα, κλπ.  

Όπωσ προκϑπτει απϐ τη ςχετικό βιβλιογραφύα, που εύναι ιδιαύτερα εκτεταμϋνη, η 

ανϊδυςη τησ διεκδύκηςησ τησ μεςογειακόσ ταυτϐτητασ ςτο Ιςραόλ κατϊ τα πιο πρϐςφατα 

χρϐνια πρϋπει να ερμηνευτεύ ωσ απϐρροια ςημαντικών γεωπολιτικών και κοινωνικο-

πολιτικών αλλαγών.  Καλϑπτοντασ ακροθιγώσ το ευρϑ φϊςμα αυτών των αλλαγών μποροϑμε 

να αναφερθοϑμε ςτην αυξημϋνη ορατϐτητα τησ αραβικϐτητασ, που ϋχει τισ ρύζεσ τησ όδη ςτα 

τϋλη του 1970, ϐπωσ εύδαμε παραπϊνω, με την μεγαλϑτερη παρουςύα των Μιζραχύ ςτην 

ιςραηλινό δημϐςια ςφαύρα και ςτην θεςμικό εξουςύα.  Ένα ϊλλο ςτοιχεύο αποτελεύ μια ςειρϊ 

θεςμικών ρυθμύςεων ςε διεθνϋσ πολιτικϐ επύπεδο.  Η θεςμοπούηςη των ευρω-μεςογειακών 

ςχϋςεων τη δεκαετύα του 1990 με την λεγϐμενη «Ευρω-Μεςογειακό υνεργαςύα» (ό αλλιώσ 

«Διαδικαςύα τησ Βαρκελώνησ») ενιςχϑει τουσ δεςμοϑσ τησ Ευρωπαώκόσ Ένωςησ με την μη 

ευρωπαώκό Μεςϐγειο, δηλ. με το Ιςραόλ και τισ αραβικϋσ χώρεσ τησ Μεςογεύου ςυγχρϐνωσ.  

Επύςησ κατϊ την ύδια περύοδο, οι αραβο-ιςραηλινϋσ ςχϋςεισ ειςϋρχονται ςε μια νϋα φϊςη με 

την ενεργοπούηςη τησ λεγϐμενησ ειρηνευτικόσ διαδικαςύασ ανϊμεςα ςτον Ιςραόλ και ςτην 

Παλαιςτινιακό Αρχό (βλ., π.χ. υμφωνύα του Όςλο).  Αςχϋτωσ με την επιτυχό ό ανεπιτυχό 

μετϋπειτα πορεύα των διαδικαςιών αυτών, ςε λογοθετικϐ επύπεδο και ςε επύπεδο 

ςυμβολιςμών, η μεν Μεςϐγειοσ ειςϊγεται με νϋουσ τρϐπουσ και γύνεται πιο οικειοποιόςιμη ςτη 

δημϐςια ζωό του Ιςραόλ, η δε αραβικό ταυτϐτητα αποκτϊ περαιτϋρω νομιμοπούηςη.  Ασ 

αναφϋρουμε πϊλι εδώ ϐτι αραβικό ταυτϐτητα ϋχει διττό ςημαςύα, καθώσ παραπϋμπει ςτην 

ιςραηλινή εβραώκό ταυτϐτητα με αραβικό καταγωγό (βλ. Μιζραχύ) αλλϊ και ςτην 

παλαιςτινιακή αραβικό ταυτϐτητα.  Επύςησ, αςχϋτωσ με την ϋντονη κριτικό που ϋχει δεχθεύ η 

ϊνοδοσ των Μιζραχύ Εβραύων ςτην εξουςύα ωσ παρϊγοντασ ςυντηρητιςμοϑ μϋςα ςτο Ιςραόλ, ο 

οπούοσ ειςϊγει τον εθνικιςμϐ και τη θρηςκεύα ςτην πολιτικό, εύναι γεγονϐσ οτι η αραβικϐτητα 

εύναι πλϋον αναςημαςιοδοτημϋνη και κυρύωσ ενδυναμωμϋνη.    

Σο ύδιο ςυμβαύνει και με τη μουςικό Μιζραχύ, ό / και την αραβικό μουςικό ευρϑτερα, η 

οπούα αναγκαςτικϊ ϋρχεται να ςυμβαδύςει με την νομιμοπούηςη, και εν μϋρει «ιςραηλο-

πούηςη», τησ αραβικόσ ταυτϐτητασ ςτο Ιςραόλ.  Υαύνεται λοιπϐν ϐτι την ύδια ςτιγμό  εύναι 

διαθϋςιμεσ για αναςημαςιοδοτόςεισ τϐςο η ϋννοια τησ Μεςογεύου, ϐςο και η αυτό τησ 

αραβικϐτητασ.  Οι εκ νϋου αυτϋσ ςημαςιοδοτόςεισ εκτεύνονται ςε μια ευρεύα ταυτοτικό γκϊμα, 

απϐ ταυτϐτητα εναλλακτικό μϋχρι και ταυτϐτητα mainstream ό ταυτϐτητα εξουςύασ.    
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Μια κυρύαρχη τϊςη ςτη βιβλιογραφύα, που εύναι και η πιο πολιτικϊ φορτιςμϋνη, 

ερμηνεϑει το αύτημα για Μεςϐγειο ςτο πρύςμα τησ μακρϊσ διϊρκειασ, φωτύζοντϊσ το μϋςα απϐ 

την  εθνοτικό ϋνταςη ςτη ςχϋςη «λευκοϑ» (=Εςκενϊζυ) και «μη λευκοϑ» (=Άραβα) Εβραύου.  

Κατ’ αυτϐ τον τρϐπο το αύτημα τησ μεςογειακϐτητασ ςυνδϋεται ςτενϊ με την πολιτικοπούηςη 

τησ αραβικϐτητασ ςτην ιςραηλινό κοινωνύα.  Βαςικϐ επιχεύρημα του Erez, για παρϊδειγμα, 

εύναι ϐτι ο λϐγοσ περύ τησ Μεςογεύου αποτελεύ «μορφό ςτρατηγικοϑ κοςμοπολιτιςμοϑ που 

επιδιώκει να ευθυγραμμύςει την ιςραηλινό κουλτοϑρα με μια τοπικό κουλτοϑρα που εύναι 

κοινό ςτουσ μεςογειακοϑσ λαοϑσ (Ιςπανοϑσ, Ιταλοϑσ, Γϊλλουσ, Έλληνεσ, και Σοϑρκουσ, κλπ.), 

ςυγχρϐνωσ μειώνοντασ τη ςημαςύα  τησ ιςτορικόσ και γεωγραφικόσ θϋςησ τησ Παλαιςτύνησ 

μϋςα ςτην αραβικό Μϋςη Ανατολό, και τουσ ιςτορικοϑσ δεςμοϑσ ενϐσ μεγϊλου μϋρουσ του 

εβραώκοϑ πληθυςμοϑ  του Ιςραόλ με την αραβικό κουλτοϑρα» (2016: 3-4).   

Εύναι γεγονϐσ ϐτι οποιαδόποτε αναφορϊ ςτο ζότημα των «ταυτοτότων» ςτην 

ιςραηλινό κοινωνύα δεν μπορεύ να αποςυςχετιςτεύ απϐ το κεντρικϐ ζότημα τησ τεταμϋνησ 

ςχϋςησ τησ αραβικόσ και τησ ιςραηλινόσ ταυτϐτητασ ςτο αυςτηρϊ πολιτικϐ επύπεδο. 

υγχρϐνωσ ϐμωσ εύναι απαραύτητο να προςδοθεύ αξύα και ςε αλλαγϋσ που εύναι περιςςϐτερο 

πολιτιςμικοϑ χαρακτόρα, και ϊπτονται και ϊλλων πεδύων.  Για παρϊδειγμα, εύναι κρύςιμο να 

ϋχουμε υπϐψιν μασ το ευρϑτερο πλαύςιο τησ αποδυναμωμϋνησ κυριαρχύασ τησ ςιωνιςτικόσ 

ιδεολογύασ, ςτην οπούα ςτηρύχθηκε η οικοδϐμηςη το ςϑγχρονου ιςραηλινοϑ κρϊτουσ, 

ιδεολογύασ που δεν όταν ςυμβατό με την αραβικϐτητα.  Η ανϊδυςη τησ αραβικϐτητασ ςτη 

δημϐςια ςφαύρα, με την πληθυςμιακό αϑξηςη και αφομούωςη των Μιζραχύ, και την πρϐςληψό 

τουσ πλϋον ωσ «κατεςτημϋνησ» κουλτοϑρασ, καθώσ και οι δημογραφικϋσ αλλαγϋσ ςτη χώρα με 

την ϋλευςη νϋων «Άλλων» κατϊ τισ πρϐςφατεσ δεκαετύεσ (π.χ. Ρώςων Εβραύων), 

διαδραματύζουν ςημαντικϐ ρϐλο ςτη νϋα ςημαςιοδϐτηςη –εδώ, Μεςογειο-πούηςη.  Επύςησ 

πρϋπει να ληφθοϑν υπϐψιν οι διεθνεύσ ροϋσ ςτο χώρο τησ μουςικόσ και τησ μουςικόσ 

βιομηχανύασ, και οι νϋεσ καταναλωτικϋσ τϊςεισ και ανϊγκεσ, οι οπούεσ μεταφρϊζονται, ςε 

τοπικϐ επύπεδο, ςε ςυγκεκριμϋνεσ πρακτικϋσ αναψυχόσ,  διαμϐρφωςη νϋων γοϑςτων και 

τρϐπων ζωόσ.  

Σα παραπϊνω ςτοιχεύα αποτελοϑν ζητόματα που ςυζητώνται εν μϋρει ςτην υπϊρχουςα 

βιβλιογραφύα. Ο Seroussi μιλϊ για διεθνεύσ ροϋσ, πληθυςμιακϋσ αλλϊ και ροϋσ μουςικών 

πολιτιςτικών προώϐντων, αναφϋροντασ την, απϐ το 1990, αυξανϐμενη πολυπολιτιςμικϐτητα 

τησ ιςραηλινόσ κοινωνύασ με την ϋλευςη Ρώςων και Αιθιϐπων (Εβραύων) μεταναςτών, που 

αλλϊζει το τοπύο καθοριςτικϊ.  Ωσ απϐρροια αυτών των αλλαγών παρϊγονται νϋεσ 

ςυνυπϊρξεισ μουςικών ειδών, «υβρύδια», με τισ νεώτερεσ γενιϋσ να ςτρϋφονται, για 
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παρϊδειγμα, ςε «ανατολύτικεσ» μουςικϋσ, γεγονϐσ που, ςε ςυνδυαςμϐ με αναδυϐμενα μουςικϊ 

εύδη και τϊςεισ διεθνώσ, τον κϊνει να μιλϊ για την «ματαιϐτητα τησ τυπολογύασ» (2008: 18).   

Και για τη Nocke το ζότημα τησ μεςογειακϐτητασ δεν διαπερνϊται μϐνο απϐ την οπτικό τησ 

εθνοτικό ϋνταςησ και διαφορϊσ.  Προςδύδοντασ κεντρικό θϋςη ςε θϋματα προςωπικοϑ 

αναςτοχαςμοϑ, τα οπούα παραμερύζουν το ςυλλογικϐ και δύνουν μεγαλϑτερη ϋμφαςη ςτο 

προςωπικϐ (π.χ. 2006: 162-3), θϋτει ζητόματα ςχετικϊ με την ταυτϐτητα των διαφϐρων 

γενεών ςτο Ιςραόλ, τη διαφορετικό ςχϋςη που καταςκευϊζουν με το παρελθϐν τουσ, και ϊρα 

και τη διαφορετικό ιςτορικό τουσ μνόμη, η οπούα δεν εύναι φορτιςμϋνη απαραιτότωσ με 

αρνητικϋσ ςυνδηλώςεισ –π.χ. τη διαςπορικό ταυτϐτητα πολλών Ιςραηλινών και το 

Ολοκαϑτωμα.   

Η ελληνικό μουςικό, ϐπωσ εκλαμβϊνεται και γύνεται οικειοποιόςιμη ςτο Ιςραόλ, μϋςω 

τησ δημοφιλύασ τησ ϋχει ςυμβϊλει κατϊ πολϑ ςε αυτό την διαδικαςύα Μεςογειο-πούηςησ.   

Εύναι επομϋνωσ ςημαντικϐ να δοϑμε την αναςημαςιοδϐτηςό τησ μετϊ το 1990 ωσ μϋροσ μιασ 

ευρϑτερησ αλλαγόσ που ςχετύζεται με την αλληλοδιαπλοκό πολλαπλών επιπϋδων, ϐπωσ: οι 

νϋεσ προςλόψεισ τησ αραβικϐτητασ, η νϋα ϋλευςη τησ «Μεςογεύου», και η (πιο παγκϐςμια) 

τϊςη ειςροόσ νϋων ειδών και καταναλωτικών αναγκών που αναδιαμορφώνει το ντϐπιο 

μουςικϐ τοπύο.  H ελληνικό μουςικό αποκτϊ πια διαφορετικϋσ ςυνδηλώςεισ απϐ αυτϋσ του 

χαμηλοϑ κοινωνικοϑ ςτϊτουσ, τησ εργατικόσ τϊξησ, ό μύασ «ϋτερησ» ιςραηλινόσ ταυτϐτητασ –

τησ αραβικόσ.  

 Τπϐ αυτϐ το πρύςμα η τϊςη για μεςογειακϐτητα μπορεύ να θεωρηθεύ ταυτϐχρονα 

αναπϐφευκτη εξϋλιξη, πολιτικό και καταναλωτικό ανϊγκη, ό και ςυμβιβαςμϐσ.  ε αυτϊ τα 

ςυγκεύμενα η μουςικό Μιζραχύ, απϐ μουςικό τησ καςϋτασ και του κεντρικοϑ ςταθμοϑ 

λεωφορεύων, ϐπωσ λεγϐταν, μετατρϋπεται ςε μια ςημαντικό μορφό δημοφιλοϑσ κουλτοϑρασ 

ςτο Ιςραόλ και αναμειγνϑεται με διαφορετικϋσ μορφϋσ ροκ και ποπ24.  Η πορεύα τησ αυτό ϋχει 

βϋβαια ςυνϋπειεσ ςτον τρϐπο διϊδοςόσ τησ, την ποιϐτητα των ηχογραφόςεών τησ, και την 

παρουςύα τησ ςτα ΜΜΕ.  υνδϋεται ϐλο και περιςςϐτερο, ό και ταυτύζεται, με αυτϐ που 

αποκαλεύται ιςραηλινό μεςογειακό μουςικό, και αποτελεύ πλϋον αποδεκτό μορφό ϋκφραςησ 

μιασ νϋασ και νομιμοποιημϋνησ μορφόσ τησ ιςραηλινόσ ταυτϐτητασ, ςε βαθμϐ που πολλού 

κϊνουν λϐγο για «μιζραχοπούηςη» τησ δημοφιλοϑσ μουςικόσ ςτο Ιςραόλ.  ε ϋνα δεϑτερο αλλϊ 

ςαφώσ ςυναρτώμενο επύπεδο γύνεται λϐγοσ περύ απώλειασ τησ «αυθεντικόσ» ταυτϐτητασ τησ 

                                                        
24 Μια ϊνθιςη του ιςραηλινοϑ ροκ ςτη δεκαετύα του 1980, που ςχετύζεται με ϐλα αυτϊ, ταυτύζεται με καλλιτϋχνεσ 
ϐπωσ ο Ehud Banai, ο Yehuda Poliker (βλ. παρακϊτω), ό ο Rami Fortis. 
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μουςικόσ Μιζραχύ, ωσ το «τύμημα» που οι Μιζραχύ καλλιτϋχνεσ ϋπρεπε να πληρώςουν ςτισ 

τεχνολογικϋσ και αιςθητικϋσ απαιτόςεισ τησ δημοφιλοϑσ μουςικόσ βιομηχανύασ.   

Η, κατϊ τα ϊλλα, επιτυχημϋνη αυτό μύξη μουςικών ειδών εκφρϊζεται μϋςω τησ 

επιτυχύασ ενϐσ νεϐτερου Μιζραχύ τραγουδιςτό, του Eyal Golan (που ϋχει κι αυτϐσ γιεμενύτικη 

καταγωγό), καθώσ επύςησ και τησ γνωςτόσ τραγουδύςτριασ Sarit Hadad, που αντλεύ καταγωγό 

και απϐ Μιζραχύ Εβραύουσ.  Και οι δϑο τουσ τραγουδοϑν ελληνικϐ ρεπερτϐριο25, μεταξϑ ϊλλων, 

και ανόκουν ςτο εύδοσ που ϋχει ονομαςθεύ «ελαφρϐτερη» Μιζραχύ μουςικό (Seroussi 2008).  

το ύδιο «εύδοσ» ανόκουν και η Zehava Ben ό ο Amir Benayun.   

Η διαδικαςύα μύξησ με δυτικϊ εύδη, ϐπωσ η ποπ ό η ροκ, ςυμβαδύζει επομϋνωσ με μια 

τϊςη «ελϊφρυνςησ» τησ Μιζραχύ μουςικόσ. την τρύτη φϊςη φαύνεται λοιπϐν να  

διαμορφώνονται δϑο εύδη τα οπούα βρύςκονται ςε ρόξη μεταξϑ τουσ, η «Ιςραηλινό Μεςογειακό 

Μουςικό» και η «ςκληρό» Μιζραχύ που αρνεύται τον εκδυτικιςμϐ, μύα ρόξη που αντανακλϊ ό 

αναπαρϊγει εςωτερικϋσ διεργαςύεσ και εντϊςεισ ςτην πρϐςληψη τησ ιςραηλινόσ ταυτϐτητασ 

ςτη ςυγκεκριμϋνη ιςτορικό ςυγκυρύα26.  το πλαύςιο αυτϐ διαμορφώνεται και μια νϋα γενιϊ 

«Ελλόνων» τραγουδιςτών, ϐπωσ οι γνωςτού Shlomi Saranga27, Udi Saleas28, και Boaz Tabib, 

που εύναι ςυνεχιςτϋσ μιασ παρϊδοςησ περιςςϐτερο «λαώκόσ», ςτην γραμμό τησ πιο «κλαςικόσ» 

Μιζραχύ, οι οπούοι ϐμωσ ςυγχρϐνωσ διαπραγματεϑονται τα ϐρια29.  

Σην ύδια ςτιγμό, η λευκό Εςκενϊζυ κουλτοϑρα αρχύζει να ενςτερνύζεται την ελληνικό 

μουςικό –πλϋον ςτο νϋο τησ πλαύςιο.  Αυτϐ εύναι ιδιαύτερα αιςθητϐ ςτο χώρο των πιο 

«ϋντεχνων» ό «λαώκών-ϋντεχνων» ειδών.  Απϐ τη δεκαετύα του 1980 ο αναγνωριςμϋνοσ (ροκ) 

τραγουδιςτόσ Yehuda Poliker «ανακαλϑπτει» την ελληνικό καταγωγό του30 - η οικογϋνειϊ του 

όταν απϐ τη Θεςςαλονύκη.  ημαντικϋσ θεματικϋσ ςτο μουςικϐ του ϋργο γύνονται το 

Ολοκαϑτωμα και η ελληνικό αριςτερϊ.  Τπϋρμαχοσ του ενςτερνιςμοϑ τησ μεςογειακόσ 

ταυτϐτητασ,  μεταφρϊζει και εκτελεύ ελληνικϊ τραγοϑδια, ϐπωσ π.χ., αντϊρτικα, και τα 

εντϊςςει ςτο πολιτικϐ πεδύο τησ ανϊγκησ προςϋγγιςησ Ιςραηλινών και Παλαιςτινύων.  

Αναπτϑςςει ςημαντικϋσ ςυνεργαςύεσ με βαςικοϑσ εκπροςώπουσ τησ ελληνικόσ μουςικόσ 

                                                        
25 Εδώ με τον Έλληνα τραγουδιςτό Νύκο Βϋρτη ςτο Ιςραόλ, https://www.youtube.com/watch?v=o3nycpVHDEc 
26 Πρωταγωνιςτόσ ςτην δημϐςια υποςτόριξη του δεϑτερου εύδουσ, τησ πιο «ςκληρόσ» Μιζραχύ παρϊδοςησ, ο 
ευρϑτατα γνωςτϐσ—όδη απϐ την δεϑτερη φϊςη—τραγουδιςτόσ Avihu Medina, 
https://www.youtube.com/watch?v=Svw4C_aPuKM  
27 Προβεβλημϋνοσ και ςτην ελληνικό τηλεϐραςη, λϐγω τησ ϊνευ προηγουμϋνου ομοιϐτητασ τησ φωνόσ του με του 
Καζαντζύδη, https://www.youtube.com/watch?v=lVePf_KQCfE 
28 https://www.youtube.com/watch?v=Xx6BTMtPDXw 
29 ε αυτϐ το πλαύςιο εμφανύζονται και λύγοι απϐγονοι των Ελλόνων Εβραύων, π.χ. Stelios Kanios.  
30 https://www.youtube.com/watch?v=La63L-RgxT4&list=PLZrDW-ZYgWOTHTE1dE4bsIECH0AhXfLiv&index=5  

https://www.youtube.com/watch?v=o3nycpVHDEc
https://www.youtube.com/watch?v=Svw4C_aPuKM
https://www.youtube.com/watch?v=lVePf_KQCfE
https://www.youtube.com/watch?v=Xx6BTMtPDXw
https://www.youtube.com/watch?v=Xx6BTMtPDXw
https://www.youtube.com/watch?v=Xx6BTMtPDXw
https://www.youtube.com/watch?v=La63L-RgxT4&list=PLZrDW-ZYgWOTHTE1dE4bsIECH0AhXfLiv&index=5
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ςκηνόσ—τησ πιο ϋντεχνησ— ϐπωσ με το Γιώργο Νταλϊρα, τη Γλυκερύα, τη Φϊρι Αλεξύου31, και 

αργϐτερα τον Μανϐλη  Ραςοϑλη.  το νϋο αυτϐ πλαύςιο, με περιπτώςεισ ϐπωσ ο Yehuda 

Poliker, η ελληνικό μουςικό λειτουργεύ ωσ μϋςο θετικόσ αυτο-ανατολικοπούηςησ, θϋτοντασ 

ϋτςι υπϐ αύρεςη κυρύαρχεσ κατηγορύεσ τησ ιςραηλινόσ κουλτοϑρασ (π.χ. δυτικϐτητα) (Fleming 

2008: 199).  

 Κϊποια ενδεικτικϊ δεδομϋνα που μασ βοηθοϑν να κατανοόςουμε ϋςτω και 

αποςπαςματικϊ  την παρουςύα και ςημαςύα τησ ελληνικόσ μουςικόσ κατϊ την τρύτη αυτό 

φϊςη εύναι τα ακϐλουθα: 

▪ Σηλεοπτικϋσ παραγωγϋσ με πολϑ μεγϊλη θεαματικϐτητα ςτην δεκαετύα του 2000, οι οπούεσ 

εύναι αφιερωμϋνεσ ςτην μεςογειακό μουςικό, και ςτο πλαύςιϐ τουσ η ελληνικό μουςικό κατϋχει 

ςημαντικό θϋςη.  Οι πιο γνωςτϋσ εύναι η Ba-taverna (=την ταβϋρνα)32, ςτο Κανϊλι 1, όδη απϐ 

το 1995, και η Ezel Parnas ba-taverna (=Με τον Παρνϊσ ςτην ταβϋρνα), του γνωςτοϑ 

ιςραηλινοϑ παραγωγοϑ και γνώςτη τησ μουςικόσ Μιζραχύ, Shimon Parnas33, ςτο Κανϊλι 2, την 

οπούα αντιγρϊφουν πολλϋσ ϊλλεσ –αργϐτερα γύνεται Shishi ba-taverna (=Παραςκευό ςτην 

ταβϋρνα) 

▪ Ραδιοφωνικϋσ παραγωγϋσ με πολϑ μεγϊλη ακροαματικϐτητα, ϐπωσ η εκπομπό του Yaron 

Enosh, H Φωνή του Ιςραήλ, που ϋχει 20 χρϐνια ιςτορύα, και εύναι αφιερωμϋνη ςχεδϐν 

αποκλειςτικϊ ςτην Ελλϊδα.  Μεταδύδεται κϊθε εβδομϊδα και ϋχει μερικϋσ εκατοντϊδεσ 

χιλιϊδεσ Ιςραηλινοϑσ ακροατϋσ34     

▪ Iςραηλινού διαδικτυακού ραδιοφωνικού ςταθμού που μεταδύδουν αποκλειςτικϊ ελληνικό 

μουςικό 

▪ Έλληνεσ δημοφιλεύσ τραγουδιςτϋσ που καταλαμβϊνουν την θϋςη εθνικοϑ «εκπροςώπου» τησ 

Ελλϊδασ.  Φαρακτηριςτικό για παρϊδειγμα εύναι η περύπτωςη τησ Γλυκερύασ που απϐ το 1994 

ανακηρϑςςεται η καλϑτερη ξϋνη τραγουδύςτρια ςτο Ιςραόλ, ο δύςκοσ τησ γύνεται χρυςϐσ, ενώ 

το 1999 ηχογραφεύ με την Ιςραηλινό Υιλαρμονικό και ϋχει παρϊλληλη διςκογραφύα ςτο 

Ιςραόλ και την Ελλϊδα35 

▪ Μεγϊλοσ αριθμϐσ Ιςραηλινών που αναπαρϊγει «πιςτϊ» πολλϊ ελληνικϊ τραγοϑδια 

τραγουδώντασ τα χωρύσ να κατανοεύ το περιεχϐμενϐ τουσ.  την περύπτωςη των τραγουδιών 

του Καζαντζύδη ό του Διονυςύου αυτϐ εύναι πολϑ ςυνηθιςμϋνο, και ειδικϊ για τισ γενιϋσ που 

                                                        
31 Με τη Φ. Αλεξύου ςτο Ιςραόλ, https://www.youtube.com/watch?v=lBmBj5JiJ3c 
32 https://www.youtube.com/watch?v=cQ6m-_Sa-mE  
33 https://www.youtube.com/watch?v=GMFr-abR-6w  
34 Βλ., π.χ., http://world.greekreporter.com/2014/05/14/israel-radio-show-dedicated-to-greece ό εδώ, on Yaron 
Enosh 
35 Βλ., π.χ., http://www.musiccorner.gr/ola-ta-evraika-tragoudia-tis-glikerias-se-ena-diplo-cd-119695/  

https://www.youtube.com/watch?v=lBmBj5JiJ3c
https://www.youtube.com/watch?v=lBmBj5JiJ3c
https://www.youtube.com/watch?v=cQ6m-_Sa-mE
https://www.youtube.com/watch?v=GMFr-abR-6w
http://world.greekreporter.com/2014/05/14/israel-radio-show-dedicated-to-greece
https://pisoporta.wordpress.com/2014/06/16/%ce%b7-%cf%86%cf%89%ce%bd%ce%ae-%cf%84%ce%b7%cf%82-%ce%b5%ce%bb%ce%bb%ce%ac%ce%b4%ce%b1%cf%82-%cf%83%cf%84%ce%b1-%ce%b5%cf%81%cf%84%ce%b6%ce%b9%ce%b1%ce%bd%ce%ac-%cf%84%ce%bf%cf%85-%ce%b9/#more-20284
https://pisoporta.wordpress.com/2014/06/16/%ce%b7-%cf%86%cf%89%ce%bd%ce%ae-%cf%84%ce%b7%cf%82-%ce%b5%ce%bb%ce%bb%ce%ac%ce%b4%ce%b1%cf%82-%cf%83%cf%84%ce%b1-%ce%b5%cf%81%cf%84%ce%b6%ce%b9%ce%b1%ce%bd%ce%ac-%cf%84%ce%bf%cf%85-%ce%b9/#more-20284
http://www.musiccorner.gr/ola-ta-evraika-tragoudia-tis-glikerias-se-ena-diplo-cd-119695/
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μεγϊλωναν ςτην πρώτη και δεϑτερη φϊςη.  Όμωσ υπϊρχει και νεϐτερο ρεϑμα, το οπούο 

αναπαρϊγει τραγουδιςτϋσ, ϐπωσ ο Βαςύλησ Καρρϊσ, ο Αντώνησ Ρϋμοσ, ο Νύκοσ Βϋρτησ, κ.ϊ. 

▪ Έλληνεσ «λαώκού» τραγουδιςτϋσ των οπούων τα τραγοϑδια γύνονται δημοφιλό, ϐπωσ οι 

παραπϊνω, που επιςκϋπτονται οι ύδιοι το Ιςραόλ για εμφανύςεισ, ενώ ςυγχρϐνωσ εκατοντϊδεσ 

Ιςραηλινού επιςκϋπτονται την Αθόνα και ςυχνϊζουν ςτισ αθηναώκϋσ πύςτεσ. 

 

υνοπτικϊ ςτο παραπϊνω πλαύςιο η ελληνικό μουςικό ςυνεχύζει να γύνεται γνωςτό ςτο 

ιςραηλινϐ ευρϑ κοινϐ, εύτε μϋςω «ποιοτικών» «ϋντεχνων» ερμηνευτών / μουςικών (π.χ., Γ. 

Νταλϊρασ, Γλυκερύα, Φ. Αλεξύου, Ε. Αρβανιτϊκη),  εύτε μϋςω αναγνωριςμϋνων «λαώκών» 

ερμηνευτών (π.χ. Π. Σερζόσ, Β. Καρρϊσ), εύτε μϋςω ερμηνευτών / μουςικών ενϐσ ελαφροϑ 

λαώκοϑ ό ποπ ό ροκ εύδουσ (π.χ., Ν. Βϋρτησ, Μ. Φατζηγιϊννησ, Γ. Παπακωνςταντύνου), κϊποιοι 

εκ των οπούων μπορεύ να κϊνουν ςυχνϊ εμφανύςεισ ςτο Ιςραόλ.  Δε λεύπουν και τα 

εξειδικευμϋνα ακροατόρια ειδών, ϐπωσ το ρεμπϋτικο36. Σαυτϐχρονα ϋνασ μεγϊλοσ αριθμϐσ 

Ιςραηλινών καλλιτεχνών (τραγουδιςτών και μουςικών) δραςτηριοποιοϑνται επαγγελματικϊ 

ςτο χώρο ϐλων των παραπϊνω «ελληνικών» μουςικών ειδών και παρουςιϊζονται ςε 

εβδομαδιαύα βϊςη ςε νυκτερινϊ κϋντρα ςτα αςτικϊ κϋντρα του Ιςραόλ (κυρύωσ Σελ Αβύβ, 

Φϊιφα και Ιερουςαλόμ).  

Σο φαινϐμενο ξεπερνϊ την κλύμακα που ακϐμη και οι γνώςτεσ τησ ςχϋςησ αυτόσ 

μποροϑν να φανταςτοϑν, ενώ η κατανϐηςό του θϋτει μια ςειρϊ απϐ κρύςιμα θεωρητικϊ 

ζητόματα που ϊπτονται τϐςο τησ γενεαλογύασ του, ϐςο και των πιο πρϐςφατων ςυγκειμϋνων 

του.  υνοπτικϊ η ελληνικό μουςικό ϋπαιξε το ρϐλο τησ ςτη διαπραγμϊτευςη και διαμϐρφωςη 

εθνικών και εθνοτικών ταυτοτότων ςτο Ιςραόλ αποτελώντασ, για μια ςημαντικό πλειονϐτητα 

Ιςραηλινών πολιτών, «μια ςημαντικό πηγό για την ςυνϊρθρωςη μιασ ταυτϐτητασ 

διαφορετικόσ απϐ την αραβικϐτητα (και ςυνεπώσ αποδεκτόσ απϐ τη ςιωνιςτικό ιδεολογύα) 

αλλϊ ταυτϐχρονα ςημειωτικϊ εξοπλιςμϋνησ να ςυναρθρώςει την ‘ανατολύτικη’ διαφορϊ τησ 

δικόσ τουσ κοινωνικόσ θϋςησ» (Erez 2016: 6).  Η διερεϑνηςη του φαινομϋνου υπϐ το πρύςμα 

των πρϐςφατων γεωπολιτικών εξελύξεων ςτην περιοχό τησ Ανατολικόσ Μεςογεύου και τησ 

διαπλοκόσ τουσ με ταυτοτικϋσ αναζητόςεισ, ςε ςυνδυαςμϐ με φαινϐμενα ϐπωσ οι διεθνικϋσ 

ροϋσ πολιτιςτικών προώϐντων αναψυχόσ, ό / και οι ςϑγχρονεσ πρακτικϋσ κατανϊλωςησ 

                                                        
36 Αναφερϐμαςτε εδώ ςτη ςημαντικό ςκηνό ρεμπϋτικου που υπϊρχει τα τελευταύα χρϐνια ςτην Ιερουςαλόμ γϑρω 
απϐ την παρουςύα του Tomer Katz και του ςυγκροτόματοσ Perach Adom. Σο ρεμπϋτικο ωσ οικεύα ιςτορύα 
προβλόθηκε και μϋςω του γνωςτοϑ ςτο ελληνικϐ κοινϐ ντοκυμαντϋρ του Ιςραηλινοϑ Roy Sher για τη ζωό τησ 
Ρϐζασ Εςκενϊζυ, «Καναρύνι μου Γλυκϐ» (Μy sweet canary, 2011) 
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μουςικών ειδών, ςηματοδοτοϑν αναμφύβολα ςτϊςεισ τησ επϐμενησ ερευνητικόσ και 

ςυγγραφικόσ μασ αποςτολόσ.  Επιπροςθϋτωσ θα μασ απαςχολόςουν ζητόματα ϐπωσ αυτϐ τησ 

ςυγκινηςιακόσ κληρονομιϊσ (affective legacy) -ταυτϐχρονα προςωπικόσ και πολιτικόσ- που η 

ελληνικό μουςικό φαύνεται να κομύζει  ςτο παρϐν, και τησ διερεϑνηςησ του ρϐλου του 

πλεονϊςματοσ του ςυναιςθόματοσ (surplus of affect) (Stokes 2003: 320) ςτη διαμϐρφωςη ενϐσ 

παν-εθνοτικοϑ ιςραηλινοϑ κοινοϑ.  
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